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B A R A N G O L Á S  Ó B U D A
L E G Ö R E G E B B  U T C Á IN

Ü gy  k a n y a ro g n a k  a  k is  u tc á k , m in t  a  só s­
p e re c  fe rd e  íve i. I t t  még makulátlan a régi, 
apró házak sora,  n em  ú g y , m in t  a  T a b á n  
u tó d já n a k  k isz em elt V íz iv á ro sb an , ah o l 
m á r  a  fö ld sz in te s , m a csk a k ö v es  u d v a rú  h á ­
z a k  so rá n  e g y re -m á sm  á g a sk o d n a k  a  k ék  
é g  fe lé  az  em ele te s , v asbetonp illé i-e s , m o ­
d e rn  b é rh á z a k .

E z  a  v ilág , am i i t t  fo g a d ja  a  b a ra n g o ló ­
k a t ,  h a m is í ta t la n u l  az, am i száz  e sz tendővel

e z e lő tt  v o lt.  H á z  h á z a c s k a  m e lle tt ,  n a g y , 
f e s t e t t  f a k a p u ,  b a l ra ,  jo b b ra  e g y  v a g y  k é t  
a b la k , a z  a b la k o k b a n  m u sk á tl i ,  fu x ia , h a ­
r a n g v ir á g ,  ó d o n  c s ip k e fü g g ö n y , p a m u tta l  
h ím z e t t  tű p á rn a ,  n o  m e g  i t t - o t t  csibukozó , 
ö re g  b ác s ik , a k ik  a  k o ra d é lu tá n  en y h e s  
m e leg éb en  a  v a s ta g  f a la k  k ö z t  k e re sn e k  
m e n e d é k e t és  e g y  k is  s p e k tá k u lu m o t a  m a ­
g u n k f a j t a  s é tá ló k  lá tv á n y o s sá g á b a n .

Á t,  ácsok kássora
A  S z e n te n d re i-ú to n  b á jo s n á l b á jo sa b b  

v ir á g o s  u d v a ro k  m u to g a t já k  m a g u k a t  a  f é ­
l ig  k i tá m a s z to t t  k a p u k  n y ílá sá n . É rd e k e s :  
e z  az  egyetlen  u tca  Óbudán, ahol k itár ják  a 
kaput.  M á s u tt  m in d e n ü tt  t i lo s r a  á l l  a  
tö lg y fa k a p u  m á z o lt s ík ja  a  k iv á n c s i szem  
e lő t t ,  d e  i t t ,  e r re fe lé , t a l á n  k é rk e d n e k  is  a  
lá tn iv a ló k k a l .  A z  u d v a ro k , h a  p ic ik  is , 
mindegyike színpadi bá jja l kelleti zöld bok­
ra it ,  es tikevirágait,  gránátalma - és leánder- 
fácská it . I t t  á lm o d ik  é s  e r rő l  á lm o d ik  a  
k isp o lg á r .

A m i tú l  v a n  a  S z e n ten d re i-ű to n , az  m á r  
ó b u d a i v is z o n y la tb a n  is  p ro v in c ia . A  K erék - 
u tc a  h á z a i —■ szép , h o ssz ú  u tc a  —  o ly a n  k i­
c s in y ek , h o g y  am e ly ik  m e lle t t  t iz e n k é t lé ­
p é s  v isz  el, az m ár  szinte ,¿háztömb” be­
n yom ását kelti.  A  2 3 -as sz ám ú  h áz , p é ld áu l, 
re n d e s , k a p u s , ab la k o s  h á z  lé té re  nem szé­
lesebb hat lépésn é l . . .  Ü g y  beszé lik , h o g y  
ez  az  u tc a  sz ázö tv en  esz te n d ő s  és  ak k o r ib a n  
az  ácsok u tcája  volt.  A z  é p ü le te k  ta k a ro s  
s o r a  v a ló b an  s e j te t i ,  a  s z a k e m b e re k  „h á z i 
h a s z n á la t r a ” k é s z í te t t  m u n k á já t .  A z t  is 
m o n d já k , h o g y  tö b b  h á z n a k  a  te tő s z e rk e ­
z e te  m é g  m a  is  a  ré g i, m á s fé ls z á z a d  e lő tti .

A z ó b u d a i á c so k n a k  ez az  eg y k o ro n v a ló  
U tc á ja  sz in te  k ih a lt .  E g y e t le n  a b la k a , k a ­
p u ja  s in c s  tá rv a ,  a  d e s z k a p a lá n k o k o n  p il- 
la n tá s n y i  r é s  se m  ta lá lh a tó .  Z á r t  m en e téb e  
a  le g k ise b b  ta b á n i  u tc á k a t  le p ip á ló  sz ű k  tü -  
re m lé sse l h a j l ik  b e  a z  É k -u tc a . N ég y  ház 
a z  egész utca, papsa jt  a  házak fala mentén, 
az egyiken a  legbájosabb ablak, amit  
valaha lá ttunk: telide&teli cserépbeülte tet t, 
nyíló harangvirággal.

M in t egy fccslccícsíck . . .
A  K ó rh á z -u tc a  k é p é t m á r  á tm o d e rn iz á lt  

ü z le th á z a k  ro n t já k .  C sú n y a  p o r tá lo k  fe sz ü l­
n e k  a  r é g i fa la k o n , b á r  v a n  k ö z tü k  eg y  k e d ­
v e s  b o lt is . B e já ra to s tó l ,  k ira k a to d tó l ö t  lé ­
p é s  hosszú , c é g tá b lá ja  v is z o n t e z t  a  m eg- 
d ic ső ü lő  f e l i r a to t  v ise li:  Óbuda D iva tcsar­
noka. E g y eb e k b en  sok , n y o m o rú sá g o s  v is ­
k ó t  lá tn i  e rre fe lé . A  S o ly m á ri-ú t 27-es

szám ú , fa z s in d e ly e s  h á z a  o ly  a la c so n y , 
h o g y  a házszám táblát  —  a  kém ényre sze­
gezték.  A  m in d ö ssze  k é t  h áz b ó l á lló  T ö rz s ­
u tc a  e g y ik  sa ro k é p ü le té n  a  te tő z e t  —  a  k i ­
b e fu tó  le v eg ő t n em  s z á m ítv a  —• ötféle  
anyagban pompázik.  E g y  d a ra b o n  cserép , 
a z tá n  faz s in d e ly , m a jd  d eszk a , sz e g e z e tt léc  
és  k á t rá n y p a p ír .  Olyan megható, m in t egy  
fec sk efészek . . .

In n e n  fo rd u lu n k  b e  Ó b u d a  le g ré g ib b  u t ­
cá já b a , a  S z ő lő k e rt-u tc á b a . E z  az  u tc a  is  
ti to k z a to s ,  m é g  z á rk ó z o tta b b , m in t  a  K e­
ré k -u tc a , m e r t  a  h á z a k  k ö z ö tt  n em  d e s z k a ­
p a lá n k , h a n e m  tö rök  háremudvarokra em ­
lékezte tő  magas kőfal vonul.  É p p e n  c sa k  a  
t e t e j é t  en g e d i lá tn i  az  e r re fe lé  k e d v e lt 
k ö r te fá k n a k .  A z  u tc a  s z in t je  n in c s  fe ltö ltv e , 
a  h á z a k  m é g is  ig e n  a la c so n y a k . A  Jjl. 
számú ház ablakai a  földtől húsz centimé­
ternyire kezdődnek.  E g y  h á z  k a p u já t  t a l á l ­
ju k  n y itv a , a  1 8 -as  sz á m ú  s a ro k h á z é t.  Szo­
m o rú , p a p s a j t ta l  l e p e t t  u d v a r r a  n y ílik  a  
k a p u  és  b e n t , a  p a p s a j tn a k  e r r e  a  k é te s  
b á jú  o á z is á ra  három, egymásm ellé  épült kis  
ház csudálkozik.  H á ro m  m eseb e li k is  n y o ­
m o rp ag o d a , d e  a  k ü lö n -k ü lö n á lló  p a l lé rm e g ­
o ld á so k a t eg y ü v é  m a rk o l ja  a  k ö zö s  p a p s a j t ,  
m e g  az  ö s s z e b a rá tk o z o t t  g y e re k e k  h e m ­
p e rg ő  jó k ed v e .

K aJarlca, lítálc és egy F ialtam  
a Pacsirtamező—u tcá tó l

N em  já r n á n k  Ó bu d a  le g ő s ib b  fészk éb en , 
h a  n em  e r re fe lé  ta lá ln ó k  a  leg k ed v eseb b , 
le g ro z o g áb b  k isk o c sm á t, ah o l szin te  áhi­
ta t tá l  isszák a helyi lakosok a híres óbudai 
pirosbort, a  kadarkát.  A  k e r t  m a g a  a  
C s ip k e ró z s ik a  e lv a rá z s o l t  v a d o n ja .  G íz- 
g az , v adsző lő , p e tú n iá k  é s  s a rk a n ty ú v ir á g -  
b o k ro k  k ö z ö tt  á l ln a k  a  b iceg ő  a sz ta lo k . A  
h e ly i k ö zö n ség  f ő t t  t o j á s t  fo g y a s z t  fo sz ló s- 
b é lű  k e n y é r re l  a  b o r  m ellé . E z t  n y ú j t j a  az  
é tla p , m e g - - - a h o g y  a  k o c sm á ro s  m o n d ja  

k a lb á sz t .  D e  a  p e s t i  lá to g a tó k  k e d v é é r t 
r á n to t te s i fk e  i s  k é s z ü lh e t —- a b  k e tre c . 
Ü gy  e g y  ó r a  a la t t - .» .  A k i e r r e  v e tő d ik , 
ú g y is  u ta se m b e r-s z a m b a  m e g y , íg y  h á t  
r á b ó lin t  az  e g y  ó r á r a ,  m ik é n t P ick w ic k  
ú r  c se le k e d te  a n n a k  id e jé n  az  ód o n  fo g a ­
dó k  h ű v ö s  v en d é g sz o b á ib a n , a  ro z sp á lin ­
k á s  p o h á r  m e lle tt .

E s te ,  a h o g y  m e g y ü n k  a  v á r o s  fe lé , az

egyik  utca aszfa ltozo tt  járdáján  szép , 
szabályos libacsapat gágog.  G ú n á r ra l  az 
é lükön , a l ig  p á r  p e rc n y ire  a  v ü la m o ss ín e k -  
tő l. M eg ejtő  k é p ; ke ll id e  tö b b  r o m a n t ik a ?

É s  m o s t m é g  eg y  c ím e t a d ju n k  m eg  
m in d a zo k n a k , a k ik e t  an d a lg ó  ú t ju k  Ó bu­
d á r a  v e z e t: P a c s ir ta m e z ő -u tc a  73. E z t  m eg  
kell nézn iök . A z u tc á ró l  d ró tk e r í té s ,  m ö ­
g ö tte  k is  k e r t,  te le  c s e re p e sv irá g g a l é 3 
h á t r á b b  egy h á z ik ó . . .  Kéménnyel,  te tő ­
vel, ablakkal, a jtóva l,  lámpafénnyel. A z  
egész pedig akkora területre épült, mint 
egy nagyobbfajta  ebédlőasztál.  E z  a  h áz  
eleven  illu sz trá c ió  a  J a n c s i  é s  Ju lisk á h o z . 
V ag y  a  H é t tö rp é -h e z ?  N em  t u d j u k . . .  '
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